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MODIFICATION 002 
 

Cette modification est pour publier une nouvelle série de Questions et Réponses (Q&A)  
concernant le Besoin (Annexe A). 
 
 
 
Question 3 :  
Réf. Annexe A - 2.14.6 : Le logiciel du système doit permettre l’accès direct à un contrôleur 
fonctionnant similairement à un port SCADA. 
 
Le système proposé peut-il avoir une architecture du système différente? Si une machine n'a pas de 
SCADA, mais une autre possibilité (par exemple OPC-UA) pour accéder aux données de la machine. 
  
Réponse 3 :  
Non, le contrôle de supervision et l'acquisition de données (SCADA) enverra des messages et collectera 
des informations vers et depuis le port de communication de contrôle numérique ou l'API (en fonction de 
l'architecture du système) du système additif, comme démarrer / arrêter le procédé, lire les paramètres 
mesurés du procédé, télécharger le fichier des erreurs, obtenir l'état de la machine, etc. via un réseau. 
Toute la communication se fait via le protocole OPC-UA. 
 
 
 
Question 4 :  
Réf. Annexe A -  2.14.7 : Le CNC doit permettre l’accès à ajouter des tags additionnels ou des 
paramètres de procédé au bus du SCADA. 
 
La machine peut-elle ne pas être une machine CNC? Les paramètres du procédé peuvent-ils être 
modifiés dans le ‘’build processor’’? 
 
Réponse 4 :  
Non, le système doit avoir un contrôle numérique. Oui, de nouveaux paramètres de procédé peuvent être 
ajoutés dans le ‘’build processor’’. 
 
 
 
Question 5 :  
Réf. Annexe A -  2.14.8 : Le CNC doit être capable d'interagir avec d'autres contrôleurs externes de 
type SCADA selon les besoins via une interface Ethernet activée en fonction du temps et adaptée 
aux réseaux, pour les signaux de contrôle. 
 
La machine peut-elle ne pas être une machine CNC même si elle prend en charge Ethernet? Des signaux 
de contrôle peuvent être reçus et envoyés. 
 
Réponse 5 :  
Non, le système doit avoir un contrôle numérique, il peut être basé sur PC (pour la dernière génération de 
contrôle numérique). La CNC est utilisée de manière générique et peut être considérée comme le 
système de contrôle de votre machine. 
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Question 6 :  
Réf. Annexe A -  2.14.9 : Le CNC doit avoir la capacité à la communication birectionnelle sur les 
tags de mémoire interne, les variables du procédé et les données des détecteurs avec un SCADA 
via un protocole OPC UA, MQTT ou tout autre websocket. 
 
La machine peut-elle prendre en charge un OPC UA avec un système principalement unidirectionnel? Le 
nombre de paramètres traités augmente constamment. 

Réponse 6 :  
La communication unidirectionnelle est acceptée sur certain tags si et seulement si la communication 
bidirectionnelle créera un problème de santé et de sécurité. Sinon, la communication bidirectionnelle est 
requise sur les tags. Par exemple, la communication avec le système pour obtenir son statut doit être 
bidirectionnelle. 
 
 
 
Question 7 :  
Réf. Annexe A -  3.3 / 3.3.1 : Le fournisseur doit aussi fournir lors de la livraison au moins deux (2)  
ensembles d’accessoires incluant, au minimum pour chaque ensemble: 
3.3.1 Trois (3) réservoir de poudre. 
 
La configuration peut-elle inclure (4) réservoirs de poudre au lieu de (3)? 
 
Réponse 7 :  
Oui, mais vous dépassez l'exigence. La configuration est donc acceptable et dépend de l'architecture / 
solution du système proposé. 
 
 
 
Question 8 :  
Réf. Annexe A -  3.3 / 3.3.2 : Le fournisseur doit aussi fournir lors de la livraison au moins 
deux (2) ensembles d’accessoires incluant, au minimum pour chaque ensemble: 
3.3.2 Un (1) tamis. 
Voulez-vous (2) stations de tamisage? Ou voulez-vous pouvoir traiter deux matériaux?  
 
Réponse 8 :  
Le CNRC spécifie une station de tamisage. Les fournisseurs peuvent excéder et en fournir 2, si 
nécessaire, en fonction de la conception du système proposé. Les soumissionnaires doivent garder à 
l'esprit que le système est utilisé pour les activités de R&D et non pour la production à grande échelle. 
 
 
 
Question 9 : 
La machine utilise différents supports afin d’étendre la poudre pour les travaux de construction 200C et 
500C. Pouvez-vous préciser si les travaux de génération 200C et 500C seront exécutés ?  
 
Réponse 9 : 
Étant donné que le CNRC effectuera des activités de R&D sur plusieurs matériaux, oui, les travaux de 
construction à 200C et à 500C seront exécutés. 
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Question 10 :  
Combien de matériaux différents prévoyez-vous traiter? Nous avons besoin de savoir cela pour le nombre 
correct de kits de changement de matériel pour la machine et la périphérie (déballage, tamisage, 
convoyeur à vide, etc.)? 
 
Réponse 10 :  
La quantité d'alliage est assez importante si vous faites référence au point 2.4 de l'Annexe A (les alliages 
à base de Ti, Al, Ni et Fe sont couverts). En se basant sur 2.12.4, le CNRC pourra nettoyer le kit utilisé / 
contaminé tandis que le kit propre, avec un matériau différent, sera installé sur le système d'additifs de 
traitement. 
 
 
 
 
 
 
***** 
TOUTES LES AUTRES CLAUSES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES. 

 
 
  

 


